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«ЛИТЕРАТУРНОМУ НАСЛЕДСТВУ» ИСПОЛНИЛОСЬ 50 ЛЕТ
Когда мы отмечаем успехи советского литературо​ведения, то с полным основанием можем сказать, что достижению этих успехов в немалой степени способствовало издание, которому в 1981 г. исполнилось полвека.

Более 50 лет назад первый выпуск «Литературного наследства» поло​жил начало этому новому документальному и исследовательскому изданию (ныне выпущен в свет 92-й том). За время своего существования «Лите​ратурное наследство» приобрело признание научно-литературной общест​венности как в Советском Союзе, так и за рубежом: в его томах опублико​вано и таким образом введено в научный обиход огромное количество цен​ных материалов по истории литературы и общественной мысли.

Такое научное издание могло появиться лишь в условиях, сложившихся после победы Великого Октября. Конечно, и до революции выходили спе​циальные журналы и сборники, печатавшие историко-литературные мате​риалы, однако, ни по масштабам, ни по характеру освещения проблем, ни по уровню подготовки материалов они не могут быть сравнимы с этим изданием. Именно Великая Октябрьская социалистическая революция создала необходимые условия для широкого сбора, сохранения и изучения в государственных хранилищах и научных учреждениях историко-литера​турных документов, открыла исследователям доступ к закрытым прежде архивам, позволила им начать разработку многих, прежде замалчиваемых или тенденциозно освещаемых тем. Самое же главное заключается в том, что коренные изменения в развитии науки и всей духовной жизни страны, связанные с утверждением марксистско-ленинской идеологии, создали воз​можность   для   появления   историко-литературных   изданий нового типа.

Реальный исторический путь, пройденный «Литературным наследст​вом» за полстолетия, свидетельствует, что общее направление, содержание важнейших исследований, опубликованных на его страницах, определя​лись, прежде всего, живыми потребностями времени, были вызваны к жизни процессом утверждения социализма в нашей стране, задачами раз​вития, обогащения и прогресса науки о литературе. Можно полностью согласиться с мыслью автора статьи, посвященной «Литературному наслед​ству» (№ 12 журнала «Вопросы литературы» за 1981 г.), что это издание возникло и развивается на почве обостренной потребности советского об-
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щества в глубоком познании подлин​ной истории своей страны, ее револю​ционно-освободительного движения, общественной мысли, литературы и искусства.

Поистине велением времени было, например, продиктовано содержание первых томов «Литературного на​следства», посвященных литератур​но-эстетическому наследию К. Марк​са, Ф. Энгельса, В. И. Ленина, Г. В. Плеханова, П. Лафарга, русских революционных демократов. Основ​ные идеи программы издания были определены еще в предисловии к пер​вому его выпуску. «Литературное наследство»,—говорилось там,—в борьбе за ленинизм в истории лите​ратуры, разрабатывая наследство классиков марксизма..., развертывая ленинский этап литературоведения, возьмет в свои руки разработку и из​дание вновь находимых и неизданных историко-литературных материалов». Известно, что в условиях царской России наследие основоположников марксизма-ленинизма и передовых русских революционных мыслителей было наименее доступным, малоизу​ченным. К началу 30-х годов в нашей стране был накоплен большой новый историко-документальный и литературный материал, произошли значи​тельные перемены в культуре народа, родилась литература нового типа, сформировались новаторские творческие принципы, требующие широкого теоретического осмысления. И вполне закономерно, что появление первых томов «Литературного наследства» соответствовало тем коренным преоб​разованиям в литературе, которые нашли свое наиболее полное выражение в программе Первого съезда советских писателей (1934 т.).
Все материалы, опубликованные за 50 лет в «Литературном наследстве», свидетельствуют не только об историко-познавательной ценности, но и о глубоком патриотическом содержании издания, нацеленного на собирание сокровищ национальной литературы, превращение их в действенную фор​мирующую силу духовной жизни нашего общества. В томах «Литератур​ного наследства» раскрываются новые стороны истории русской литерату​ры, начиная с XVIII в.

Как отражение подлинной природы исторического развития русской литературы, в «Литературном наследстве» на первый план выходит общая большая внутренняя тема — «Русская литература и революция» в наибо​лее широком, ленинском понимании этих слов, в их реальной исторической сложности и развитии. О ключевом, теоретическом и историческом значе​нии этой общей темы ясно сказал В. И. Ленин в статье «Лев Толстой, как зеркало русской революции»: «И если перед нами действительно великий художник, то некоторые хотя бы из существенных сторон революции он должен был отразить в своих произведениях» '. Ленинская концепция ор​ганической взаимосвязи развития русской литературы и революции стала

1 Ленин В. И. Поли. собр. соч., т. 17, С. 206.
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плодотворным движущим началом деятельности редакции и редколлегии «Литературного наследства», определившим как отбор литературного ма​териала, так и особенности его научной трактовки.

Особое место в томах «Литературного наследства» занимает анализ жизни и творчества писателей — революционных демократов: Белинского, Герцена и Огарева, Чернышевского и Добролюбова, Некрасова и Салтыко​ва-Щедрина, совершенно недостаточно изучавшихся литературоведами дооктябрьского периода. Следует особо отметить, что на это направление нашей работы обратил внимание А. М. Горький в письме, присланном в редакцию после ознакомления с первым сборником. Можно сказать, что с помощью «Литературного наследства» главы истории русской литерату​ры, посвященные писателям — революционным демократам, были написа​ны по-новому.

Если на протяжении первых десятилетий существования «Литератур​ного наследства» его страницы были в основном посвящены писателям XIX в., то в дальнейшем все большее место начинают занимать исследо​вания литературы XX в. На титульных листах томов появляются имена Горького, Андреева, Бунина, Брюсова, Блока. Это было вполне своевремен​но, так как длительное время эта область истории литературоведения была, если можно так выразиться, одной из отстающих, как по количеству со​бранного материала, так и по уровню его научного осмысления. Такие тома «Литературного наследства», как «Русские символисты», «Горький и Лео​нид Андреев», «Александр Блок», не только обогатили соответствующий раздел истории литературы новыми материалами, но и способствовали глубокой разработке широких литературоведческих теорий. Сложная, пол​ная противоречий эпоха развития русской литературы была раскрыта в ее реальной многомерности.

Первостепенное значение для правильных оценок революционных яв​лений в русской литературе первых десятилетий XX в., для освещения про​цесса идеологической борьбы, в условиях которой складывались основные принципы социалистической культуры, а также партийного руководства литературой и искусством, имел и имеет том «Ленин и Луначарский».

Перед советским литературоведением остро стояла задача серьезного источниковедческого анализа истории советской литературы, поднятия его на тот уровень, на котором находится наука по русской литературе XIX в. «Литературное наследство» приняло активное участие в решении и этой
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задачи. Уже два с лишним десятилетия в его изданиях (и в монографиче​ских томах и в сборниках) систематически публикуются материалы по истории советской литературы.

Естественно, важнейшее место в этих изданиях занимает горьковская тема; например, том «Горький и советские писатели» значительно обога​тил наше представление о ведущей роли А. М. Горького в литературном движении двух послеоктябрьских десятилетий. Постепенно расширяется и сфера публикаций документов по истории советской литературы. Поми​мо вышеназванного издания здесь следует упомянуть тома «Новое о Мая​ковском», «Из творческого Наследия советских писателей». В томе «Совет​ские писатели на фронтах Великой Отечественной войны» отражена мно​гообразная, самоотверженная, подлинно героическая работа наших писа​телей в годы войны, показано, на основе какого огромного опыта, на​копленного ими за эти годы, создавались многие тысячи ярких литера​турных произведений о войне.

Исследование проблем развития русской литературы неразрывно свя​зано с изучением мирового литературного процесса, на фоне которого от​четливо вырисовывается ее своеобразие и значение. Уже в 30-е годы «Литературное наследство» начало разработку темы взаимосвязей русской и зарубежной литератур. Эта тема нашла отражение в томе «Россия и Гете», вышедшем к 100-летию со дня смерти великого немецкого писателя, в монументальном трехтомнике «Русская культура и Франция» и в томе «Л. Толстой и зарубежный мир». В этом году выходит в свет том «Русско-английские литературные связи в XVIII — первой половине XIX века». Названные издания — это не только свидетельство расширения сферы исследований, но и прогресса в крупной области науки о литературе.

В одной из статей, посвященных юбилею «Литературного наследства», справедливо сказано, что его сотрудники свою основную задачу всегда видели в том, чтобы «раскрыть архивные недра» и таким путем расширить, а в ряде случаев коренным образом изменить представления о прошлом русской литературы и общественной мысли, издать ранее не изданное, разыскать новое, неопубликованное, неизвестное, забытое, затерянное, собрать воедино несобранное, словом, поставить мировые архивы на служ​бу советской культуре. Эта высокая и ответственная задача выполняется
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«Литературным наследством» во все более широких масштабах, охватывая все новые сферы истории литературы и общественной мысли, и совершен​ные им открытия не только расширили круг историко-литературных позна​ний, но и стали действенным оружием в современной идеологической борьбе.

Главное содержание томов «Литературного наследства», как правило, представляет результат чрезвычайно сложной и трудоемкой работы по разысканию архивных материалов, которые после опубликования вводятся в активный процесс научного освоения, укрепляя и расширяя фундамент дальнейшего поступательного развития различных областей литературо​ведения. Открытие для народа великих ценностей национальной литерату​ры значительно обогащает его духовную культуру. В этом — большая, не только литературоведческая, но и общекультурная миссия «Литературно​го наследства»,   которая   выполняется   им на протяжении полу столетия.

Тома «Литературного наследства» играют важную роль в науке о ли​тературе. О значительной части их можно сказать, что они способствовали обогащению наших представлений о развитии отечественной литературы, содействовали научной переоценке многих явлений. Без обращения к ним во многих случаях теперь уже просто нельзя изучать творчество многих крупнейших писателей и даже целые периоды истории отечественной ли​тературы. Действительно, можно ли сейчас представить научное исследо​вание литературно-эстетических взглядов классиков марксизма-ленинизма без обращения к материалам, опубликованным в первых томах «Литера​турного наследства»? Немыслимо также изучение русской литературы XIX в. без учета материалов тематических сборников, посвященных твор​честву Пушкина, Лермонтова, Гоголя, писателей-декабристов, Герцена и Огарева, Белинского, Тургенева, Некрасова, Достоевского и других клас​сиков прошлого века.

Из важнейших изданий, выпущенных в свет в последние годы, следует выделить: «У Толстого. Яснополянские заметки Маковицкого» (пять книг под редакцией С. А. Макашина), «А. Блок. Новые материалы и исследо​вания» (две книги под редакцией И. С. Зильберштейна). Эти монумен​тальные труды уже получили большую прессу и оценены как крупные достижения советского литературоведения. Они значительно расширили наше представление о жизни и творчестве Толстого и Блока.

В своей деятельности «Литературное наследство» руководствуется по​ложением В. И. Ленина о том, что «хранить наследство — вовсе не значит еще ограничиваться наследством» 2. Эти программные слова В. И. Ленина могут быть с полным основанием предпосланы своего рода эпиграфом к каждому тому издания, отмечая его действенный характер, активную мис​сию в развитии науки о литературе, в обогащении культуры народов на​шей страны. И здесь уместно заметить, что представление о том, будто бы миссия «Литературного наследства» ограничивается лишь разысканием и опубликованием не изданных ранее материалов, односторонне.

Безусловно, и сами эти разыскания — большая заслуга, ибо, обладая своей собственной внутренней активностью, они служат открытию и соби​ранию художественных сокровищ страны, содействуют развитию литера​туроведения, дают новые фактические данные и стимулы исследованиям. Часто после выхода в свет нового тома «Литературного наследства», посвя​щенного деятельности какого-либо писателя, наступает новый этап в изу​чении его творчества, появляется возможность узнать его полнее, много​стороннее и глубже. Однако с самого начала существования «Литератур​ного наследства» его редакция считала своей задачей не только публика-

2 Ленин В. И. Поли. собр. соч., т. 2, с. 542.
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цию новых текстов и архивно-документальных материалов, но и глубокое их изучение, анализ и осмысление с марксистско-ленинских позиций. В уже упомянутом ранее письме Горького было сказано: «Лит. наследство не только сообщает о прошлом, но исследует оное» 3. Это издание, так ска​зать, вводит новые материалы в социальный и художественный контекст эпохи, делая на основе их анализа историко-литературные обобщения; публикация новых материалов в нем органически сочетается с исследова​нием на новой фактической основе крупных явлений и проблем истории литературы. В этом, по общему признанию, одна из особенностей «Лите​ратурного наследства», отличающих его от других близких ему изданий.

Действительно, публикации «Литературного наследства» далеко выхо​дят за пределы источниковедения, они реально вторгаются в область истории, а порой и теории литературы. Почти в каждом томе печатаются исследовательские статьи, где освещаются важнейшие стороны или твор​чества писателя, или литературного явления, которому этот том посвящен. Это придает изданию необходимую широту и научную значимость.

В печати очень часто отмечается «уникальность» издания. Это, конеч​но, верно. Но было бы неправильно рассматривать сборники «Литератур​ного наследства» как нечто замкнутое в своей специфичности. На деле это живое органическое явление советской науки о литературе. Можно с пол​ным правом утверждать, что в своих теоретических основах они «детище» советского литературоведения, одно из конкретных проявлений его общего развития. Именно этот процесс дает «Литературному наследству» свои задания, служит методологической основой осмысления нового докумен​тального материала. Материалы, опубликованные в «Литературном наслед​стве», получают новую жизнь и обретают актуальность лишь тогда, когда они включаются в общий поток развития и исканий современной литера​туроведческой мысли, в широкое русло проблем духовной жизни совре​менности.

Говоря о значении «Литературного наследства» нельзя также не от​метить, что его публикации проложили дорогу многим научным академи​ческим изданиям классиков литературы, были важнейшим этапом подго​товки полных собраний сочинений ряда писателей. Например, тома «Лите​ратурного наследства» многое определили в подготовке первого полного собрания сочинений М. Е. Салтыкова-Щедрина. Шесть томов, посвящен​ных наследию А. И. Герцена, послужили основой построения фундамен​тального издания академического собрания сочинений Герцена в 30 томах. Вполне обосновано мнение общественности, что именно эти публикации способствовали интенсивному развитию исследований творчества Герцена и других революционных демократов, обеспечив полноту и высокий уро​вень издания их собраний сочинений. Можно полагать, что и блоковские книги нашего издания послужат делу подготовки академического собрания сочинений этого поэта.

Редакция «Литературного наследства» стремится сплотить силы уче​ных вокруг важных, требующих глубокого исследования вопросов литера​туроведения. При подготовке каждого тома редакция создает авторский коллектив из наиболее квалифицированных специалистов по данной теме, и одновременно широко привлекает к работе молодых исследователей. В «Литературном наследстве» представлены работы лучших литературо​ведов разных поколений. Среди них — ученые, начавшие свою деятельность еще до Октябрьской революции, крупные специалисты, активно участво-

3 Горький А. М. Поли. собр. соч., т. 30, с. 251.
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вавшие в формировании нашей науки, те, кто вступил в нее в последние десятилетия, ученые, определяющие развитие советского литературоведе​ния в наши дни. Простой перечень участников вышедших томов говорит о многом: А. В. Луначарский, В. Д. Бонч-Бруевич, М. П. Алексеев, В. В. Виноградов, В. М. Жирмунский, Н. И. Конрад, М. В. Нечкина. Е. В. Тарле, М. К. Азадовский, Н. П. Анциферов, В. Ф. Асмус, П. Н. Берков, Д. Д. Бла​гой, С. М. Бонди, Н. Л. Бродский. Вас. В. Гиппиус, Л. П. Гроссман, Н. К. Гудзий, Г. А. Гуковский, Г. Г. Гусев, В. А. Десницкий, А. С. Доли​нин, М. Н. Дурылин, Б. Е. Евгеньев-Максимов, Б. П. Козьмин, И. Л. Анд​роников, К. Д. Муратова, В. Н. Орлов, Л. И. Тимофеев, Б. В. Томашевский, Ю. Н. Тынянов, М. А. Цявловский, К. И. Чуковский, П. Е. Щеголев, Б. М. Эйхенбаум и многие другие. Имена исследователей и писателей, пе​чатавшихся на страницах «Литературного наследства» (их более тысячи), будут названы в готовящемся к печати «путеводителе» — «Литературное наследство» за 50 лет».

Надо также сказать о том, что на разных этапах редколлегию издания возглавляли академики П. И. Лебедев-Полянский и В. В. Виноградов, член-корреспондент АН CCCF И. И. Анисимов. С 1950-х годов в состав редкол​легии входит М. Б. Храпченко, ныне академик-секретарь Отделения лите​ратуры и языка АН CCCF. Руководить работой редколлегии в 1968 г. было поручено автору этих строк.

В планах «Литературного наследства» на ближайшее будущее — под​готовка к публикации новых трудов, посвященных крупнейшим явлениям отечественной культуры, имеющих непреходящее идейно-художестветшое значение. Назовем лишь некоторые из них. Под редакцией С. А. Макаши-на готовятся к изданию три новых тома неизданных трудов Герцена и Огарева. Они завершат огромную работу по собиранию, исследованию и публикации архива этих революционных демократов, которую более чет​верти века ведет «Литературное наследство». Таким образом, будут воз​вращены на родину и обнародованы все основные материалы заграничного архива Герцена и Огарева, силой исторических обстоятельств рассеянного по разным странам и местам хранения.

Утверждено к печати издание «Лев Толстой. Первая завершенная ре​дакция «Войны и мира». В итоге многолетней исследовательской работы Э. Е. Зайденшнур были впервые прочитаны в определенной системе ру​кописи одного из величайших творений мировой литературы, что позволи​ло выявить текст первой законченной Толстым редакции произаодения.

Под руководством И. С. Зильберштейна идет (совместно с сотрудника​ми Архива Горького) работа над материалами тома «Неизданный Горь​кий» (в двух книгах). В издание войдут и документы, обнаруженные в других архивах нашей страны, а также за рубежом — во Франции и США. Будет опубликована переписка Горького со многими писателями, журна​листами и общественными деятелями, а также его не изданные ранее пуб​лицистические материалы. Отдельный том составят материалы «Горький в неизданной переписке современников».

Одна из трудных организационных задач, которую нам теперь надо решать, — подготовка новых кадров, передача им всего лучшего из сегод​няшнего опыта, чтобы они могли продолжить нужную нашей культуре работу в будущем. Отмечу, что задача подготовки квалифицированных источниковедов — одна из задач современного литературоведения в целом.

Редакция «Литературного наследства» стремится быть на высоте тре​бований, предъявляемых к научно-редакторской работе, к ее культуре: обеспечивать точность публикуемых текстов, обстоятельность коммента-

«Литературному наследству» исполнилось 50 лет
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риев, носящих, как правило, исследовательский характер, тщательность проверки по первоисточникам сообщаемых сведений, продуманный подбор многочисленных иллюстраций. По-прежнему значительные усилия будут направляться коллективом редакции на соблюдение характерной для «Ли​тературного наследства» строго научной текстологической подготовки печатаемого материала.

Высокую оценку текстологической работы редакции дал в свое время К. И. Чуковский. В статье «От дилетантизма к науке» он писал: «Редак​торам этих замечательных сборников... нисколько не свойственна роль архивариусов, слепо, без всякой проверки регистрирующих всякий доку​мент. Прежде, чем предложить читателю какой-нибудь новонайденный текст, они... подвергают этот текст самой скрупулезной проверке по всем параллельным мемуарно-архивным источникам, и таким образом читате​лям обеспечена максимальная гарантия точности каждого из публикуемых текстов» 4.

Самый характер работы редакции «Литературного наследства» требует от нее тесного сотрудничества со всеми главными архивохранилищами Советского Союза (столичными и периферийными, государственными и частными), со многими из которых ее связывает многолетняя дружба. Ра​ботники архивов, музеев, отделов рукописей институтов и библиотек охот​но оказывают большую помощь исследователям «Литературного наследст​ва», открывая им доступ к бесценным сокровищам. Архивисты для нас — не просто «поставщики сырья»; многие из них выступают на страницах «Литературного наследства» в качестве публикаторов и комментаторов. Наименования некоторых архивов, библиотек и музеев, таких как Цент​ральный архив литературы и искусства, Государственная библиотека им.

B.
И. Ленина, Музей Л. Н. Толстого, можно встретить на титульных ли​
стах отдельных томов, где указано, что подготовка этой книги велась с
участием названного учреждения.

Известно, что архивы некоторых русских писателей по разным причи​нам оказались за пределами России в различных странах и порою сильно раздробились. «Литературное наследство» систематически привлекает и эти зарубежные материалы. Об этом свидетельствуют и названия отдель​ных томов: «Из Парижского архива Тургенева» или «Герцен в зарубежных коллекциях». Заметим, что зарубежные материалы широко представлены и в других герценовских томах, в том числе и тех, которые находятся еще в процессе   создания.   Например,   усилиями редакции, в первую очередь

C.
А. Макашина, удалось собрать в Советском Союзе (в подлинниках или
копиях) весь огромный архив Герцена и Огарева, рассеянный по многим
странам. И. С. Зильберштейн, со свойственной ему энергией, сумел полу​
чить из-за границы сотню писем Горького к Леониду Андрееву, составив​
ших основу 72-го тома, а также ряд других материалов.

В первые годы существования «Литературного наследства» его сбор​ники издавались Журнально-газетным объединением. С 1939 г., то есть уже более 40 лет, они выпускаются издательством «Наука». Хочется выразить признательность сотрудникам издательства, которые помогали и помогают выпускать наши объемистые и нелегкие для производства книги: руково​дителям издательства, издательским редакторам (а некоторые из них от​дали много лет «Литературному наследству»), техническим редакторам, работникам художественно-графической части, корректорам и работникам типографии.

4 Чуковский К. И. Люди и книги. Изд. 2-е. М., 1960, с. 370.
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В заключение хочется сказать теплые слова в адрес старейших деятелей «Литературного наследства», работавших в нем с первых дней его сущест​вования, творивших его на протяжении полувека. Можно без преувеличе​ния сказать, что они отдали «Литературному наследству» всю свою жизнь. И представление о жизни, содержании и истории этого издания всегда будет связано с именами И. С. Зильберштейна и С. А. Макашина. Давно и плодотворно работают в редакции член редколлегии Н. А. Трифонов, Л. М. Розенблюм, Л. Р. Ланской, Т. Г. Динесман. Несколько десятилетий трудились здесь и такие высококвалифицированные сотрудники, как А. Н. Дубовников, Н. Д. Эфрос, К. П. Богаевская.

Редакционный коллектив «Литературного наследства» численно неве​лик, но значительны творческие результаты его деятельности. Перед этим коллективом ныне стоят творческие задачи не менее крупные и ответствен​ные, чем прежде. Однако он уже доказал свою способность к выполнению самых сложных задач.

